Allowances etc. that can be received by single
parents
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Allowances etc. that can be
received by single parents

1. Child allowance (for all guardians who are rearing children)

Eligible persons: guardians of children who are registered as residents of Ayase and have
not yet graduated from middle school (have advanced no higher than the third year of
middle school). There is a limit on income. Effective fiscal 2022, there is no longer a need
to submit notifications of the current status as a general rule (such notifications must still
be submitted by certain persons).

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
Children’s Future Department.
Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

2. Child-rearing allowance

Eligible persons: guardians of a child who has reached no more than the first March 31
after turning 18 (who is less than 20 in the case of disabled children). There is a limit on
income. Recipients must submit a notification of their current status every August, and
undergo an examination of income and other items.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
Children’s Future Department.
Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

3. Single-parent household etc. medical fee subsidy

Eligible persons: children who have not reached more than the first March 31 after turning
18 (who are less than 20 in the case of children with disabilities) and their guardians.
Examination and treatment covered by the national health insurance program become free
of charge. There is the same limit on income as for the child-rearing allowance.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
Children’s Future Department.
Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

4. Single-parent household etc. child school attendance
assistance

Eligible persons: guardians who have been living in Ayase for at least one year as of April
1, 2022 and have children who are going to enter, or have entered, elementary, middle, or
high school.
If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
Children’s Future Department.

Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)
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5. Ayase municipal scholarship program (all guardians, including
single parents, are eligible; there is a limit on income)

Eligible persons: residents of Ayase whose children would find it difficult to finish high
school, for economic reasons. The scholarship amount differs depending on whether the
high school is a national/public one or a private one. Payments commence twice yearly,
in April and October. There is a different application deadline for each.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
School Education Department.
Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

6. Child school attendance assistance (all guardians, including single
parents, are eligible; there is a limit on income)

Eligible persons: guardians of school children who are enrolled in municipal elementary or
middle schools in Ayase, or are residents of Ayase and enrolled in national, public, or
private elementary or middle schools. The assistance is provided for the cost of school
supplies, school lunches, etc.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
School Education Department.
Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

7. Other provisions

7.1 Water bill reduction/exemption

Proxy application is made by the municipal government when a person first applies for the
child-rearing allowance (because the reductions/exemptions are made by the Water
Bureau of the prefectural government). The reductions/exemptions are provided for the
basic charge and the amount equivalent to the consumption tax. Please contact the
competent Water Bureau office yourself if you move or are no longer eligible for the
reductions/exemptions.

If you have any questions, contact the Ebina Waterworks Office.

Tel: 046-234-4111

7.2 Discount purchase of JR commuter passes
Persons who are receiving the child-rearing allowance may purchase commuter passes
at a discount price. The discount requires receipt of a certificate of specified person
eligibility. To receive this certificate, bring the following items to the counter: 1) a
certification photograph measuring 3 x 4 cm (taken within the last six months), 2) your
child-rearing allowance certificate, and 3) your seal.
If you have any questions or want information on the related procedure, contact the
Children’s Future Department.

Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)
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7.3 Preferential treatment as regards the lottery winning rate in

application for prefectural housing

If they apply for prefectural housing, single parents are given preferential treatment as
regards the winning rate in the lottery for tenancy in such housing.

If you have any questions, contact the Tenancy Management Section, Prefectural
Housing Department, Housing Management & Repair Office, Kanagawa Prefectural
Government.

Tel: 045-311-8105

7.4 Private high school subsidy (all guardians who meet the

conditions are eligible)

Subsidies are provided for schooling expenses to households with a child attending a
private high school. There is a limit on income.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the school
which the child is attending or the Private School Promotion Section, Kanagawa
Prefectural Government.

Tel: 045-210-3793

7.5 Support for prefectural high school attendance (all guardians

who meet the conditions are eligible)

Subsidies are provided for schooling expenses etc. to households with a child attending a
prefectural high school. There is a limit on income.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the school
which the child is attending or the Financial Affairs Section, Administrative
Department, Education Bureau, Kanagawa Prefectural Government.

Tel: 045-210-8251

7.6 Scholarship (all guardians who meet the conditions are eligible)
There is a systemic provision for payment of scholarship funds that do not have to be
repaid for education expenses other than tuition (course fees) to households with a high
school student etc. that are receiving public assistance or exempt from the income-based
levy of the municipal, town, or village tax.

If you have any questions or want information on the related procedure, contact the school
which the child is attending or the Financial Affairs Section, Administrative
Department, Education Bureau, Kanagawa Prefectural Government.

Tel: 045-210-8251
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8. Priority slots for job training

There are priority slots for single-parent households in job training at Hello Work offices.
Every job training course has a few such priority slots. For information, contact Hello Work
Yamato.

Tel: 046-260-8609
9. Mothers Hello Work, Mothers Corner

Hello Work offices contain a Kids Corner where mothers can come with their children for
consultation. There is also an advance appointment-based employment consultation
service for mothers wishing to find employment at an early date.

If you have any questions or want to consult someone, contact Hello Work Yamato.
Tel: 046-260-8609
10. Tax deduction (single-parent deduction)

Persons who meet the conditions noted below are eligible to receive a
deduction on their income tax and resident tax.

Total Marital Types of tax Rearing a child Supporting a No supporting
income status (*1) person other relative
than a child
Annual Separated Income tax ¥350.000 ¥270.000 ¥270.000 (*2)
income: no from Resident tax
more than spouse by ¥300.000 ¥260.000 ¥260.000
¥5,000,000 death
Separated Income tax ¥350.000 ¥270.000 No se aplica.
from Resident tax
spouse by ¥300.000 ¥260.000
divorce
Never Income tax ¥350.000 No se aplica. No se aplica.
married Resident tax
¥300.000

(*1) Annual income of less than ¥480,000
(*2) Eligible for the ordinary widow’s deduction

If you have any questions or want to consult someone,
contact the Citizen Tax Section of the Taxation Department.
Tel: 0467-70-5611 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)
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11. Support for assurance of child-rearing funds

We provide consultation services and other support for assurance of funds for child-rearing
expenses (i.e., child support) to spouses who are considering divorce but do not know
how to secure funds for these expenses and spouses who have divorced but have not
made an agreement on such funds.

- Subsidy for promotion of the preparation of notarized
documents related to child-rearing expenses

Subsidies are paid for the cost assumed by the person for the preparation of notarized
documents and records of settlement related to child-rearing expenses at a notary public’s
office or family court. Persons who reside in Ayase and prepared notary documents etc.
related to child-rearing expenses on April 1, 2022 or a later date are eligible. The maximum
subsidy amount is Y30,000. The eligible persons are recipients of the child-rearing
allowance and persons with the same level of income as those recipients.

- Subsidy for promotion of guarantees related to child-rearing
expenses

Subsidies are provided for the cost of guarantees for child-rearing expenses (i.e., child
support) borne by the person when concluding a guarantee contract with a guarantee firm.
Persons who reside in Ayase and concluded a guarantee document related to child-rearing
expenses on April 1, 2022 or a later day are eligible. The maximum subsidy amount is
¥50,000 (initial guarantee fee for the guarantee contract). The eligible persons are
recipients of the child-rearing allowance and persons with the same level of income as
those recipients.

Persons who prepared notarized documents etc. or concluded a guarantee contract
related to child-rearing expenses before April 2022 are not eligible to receive this subsidy.

We are available for consultation by telephone, face-to-face meeting, and email (if you
want to consult us through a face-to-face meeting, please contact us in advance).

Consultation and requests/applications are handled by our single-mother comprehensive
consultation staff.
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To make appointments for consultation or consult a staff member by q}
telephone, please contact the Children’s Future Department. F

Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

Email: wm705664@city.ayase.kanagawa.jp



11 E58RERICAITIESIE

RHEZEZA CV\DINEBEDE RO DNDDSRL), BIEUCHEEE
DD RHZE LU TUVVENIIC, EEEERICAITTEEMSDEZTT DT
LNET,

- EREICRINENEFIFRIEEREIE
BE88ICDNTC AIIRBOXEFHFIPT CRIEIEOFIEHE=Z/FRR LIS
BRIC. RAD'EB ULRECK UM ZRY LET,
MAEETHHN4F 481 BUEICETEICHRIRIENEFEFX LUIZTI,
BIREBEI LR 3DAT. REXEFIDZMEIICIE. BFDPSKE
DIENREZDET,

- ERECRIRILIBERBE

BB BICDONTC, REIISHCRIEENZHMHIS UITERIC, AADEBULRKR
SERHEXY UtaBDE 2 32fd LE T,

MAEETHIN4F 48 1 BUERICETECRDIRIIEZNEMIS LTI,
BIREERId EBR 5 5 (RIEIZMODMEHRIERD T, REKXREFS DR
B, XIIAFDHRBEKEDIANNRERLDET,

SR, B4 F 4 BMBICRIEFIESER UIZTI0, EFE(ICIHRDIRL
iz iis LI, LEeDmBIEDOXIRICIIR D FE Avs

E5 - B - EX—LTORRESINTTNET, (@EORS. BH
CTRE ALY
rFe N

i
. - -
T3 - BEEld. UEDMRESHEHENEDET, ¥ 2

BT - EFFEMSE. CEBRKER 0467—70—-5682
(EBEmAEEBRI—-ILEYS—)

E—mail :wm705664@city. ayase. kanagawa. jp



12. Consultation for single parents (we also accept requests for
consultation from spouses who are considering divorce)

- Persons who are considering divorce but do not know where to begin

- Persons who divorced without an agreement on child-rearing expenses (child support),
and would like the other spouse to start paying these expenses now

- Persons who could not get their spouse to agree to a divorce through discussion and
want to learn about different approaches

- Persons who want to receive a loan since they do not have enough funds for education
because their children are going on to a higher level of education (high school, college,
etc.)

Our staff listens to problems such as these and provides help for solving them.

For consultation about legal matters, we will refer you to municipal legal consultants,
Houterasu (the Japan Legal Support Center), etc.

The consultation will be handled by members of the single-parent comprehensive
consultation staff or mother-child/father-child independence support staff.

As a general rule, appointments are required for consultation meetings. We also
accept requests for consultation by telephone.

To make appointments for consultation or consult a staff member by telephone, please
contact the Children’s Future Department.

Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

* Please note that we cannot provide replies for certain questions in consultation by email.

[Guide to consultation hours etc.]

Consultant for mother/father-child independence support:
9:15-12:15 & 13:00 — 17:00, Mon. — Thurs. (excluding 12:15 — 13:00)

General single-parent household consultant:
9:15-12:15 & 13:00 — 17:00, Tues. — Fri. (excluding 12:15 — 13:00)
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A Information on the aforementioned allowances, provisions, etc.
is as of April 2022. Revisions may be made in them without advance notification.
Although we update this information regularly, please contact the assigned
department to check details.
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